
C



PŮVODNÍ NÁVOD K POUŽÍVÁNÍ

Sekací kladivo TE I 000-AyR I
TE I 500-AVR
Před uvedením do provozu si bezpod
mínečně přečtěte návodk obsluze.

Tento návod k obsluze uchovávejte
vždy u nářadL

Jiným osobám předávejte nářadí
pouze s návodem k obsluze.

Obsah Stránka
1. Všeobecné pokyny 1~Q3
2. Popis ť04
3. Příslušenství, spotřební materiál 1.0.6
4. Technické údaje 1~38
5. Bezpečnostní pokyny i[09
6. Uvedení do provozu I 1~2
7. Obsluha 1(3
8. Čistění a údržba 1~ť5
9. Odstraňování závad 1 16

10. Likvidace 1j7
11. Záwka výrobce nářadí I 1~7
12. Prohlášení o shodě s EU 118

D Čísla vždy odkazují na vyobrazení. Vyobra
zení k textu najdete na rozkládacích stránkách.
Při studiu návodu k obsluze mějte tyto stránky
otevřené.
V textu tohoto návodu k obsluze označuje „ná
řadí vždy sekací kladivo TE I 000-AyR a / nebo
TE 1 500-AyR.

Části nářadí, ovládací a indikační prvky D
® Rukojet‘
® Vypínač
® Sítový kabel
® Indikátor ochrany proti krádeži (volitelné)
® Servisnĺ ukazatel
® Indikátor volby výkonu (jen TE 1000-AyR)
~ Přepínač výkonu (jen TE 1000-AyR)
® Postranní rukojet‘
® Hlavice
® Sklíčidlo a nastavení polohy sekáče
® Větrací kanály

1. Všeobecné pokyny
1.1 Signální slova a jejich význam

NEBEZPEČÍ
Používá se k upozornění na bezprostřední ne
bezpečí, které by mohlo vést k těžkému pora
nění nebo k úmrtí.

VÝSTRAHA
P~užívá se k upozornění na potenciálně ne
be~zpečnou situaci, která může vést k těžkým
~oraněním nebo k úmrtí.

~OZOR
Pc~užĺvá se k upozornění na potenciálně nebez
pečnou situaci, která by mohla vést k lehkým
poraněním nebo k věcným škodám.

UPOZORNĚNÍ
Pokyny k používání a ostatnĺ užitečné infor
mace.

.2 Vysvětlení piktogramů a další
upozornění

Výstražné značky

Obecné Varování
varováni řed nebez

pečným
elektrickým

napětím

Varováni
před horkým

povrchem
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O
Používejte

lehký
respirátor

Symboly

Před
použitím

čtěte návod
k obsluze

2.1 Používání v souladu s určeným účelem

Sériové číslo:

Nářadí je elektrické sekací kladivo s pneumatickým příklepovým mechanizmem pro náročné sekací
práce.
Nářadí je určeno na bourací a demoliční práce v betonu, zdivu, kameni a asfaltu.
Materiály ohrožující zdraví (např. azbest) nesmí být opracovávány.
Dodržujte také předpisy pro bezpečnost práce platné ve vaší zemi.
Nářadí je určeno pro profesionální uživatele a smí je obsluhovat, ošetřovat a udržovat pouze
oprávněné a zaškolené osoby. Tyto osoby musí být zejména informovány o případném nebezpečí.
Nářadí a jeho pomocné prostředky mohou být nebezpečné, když s nimi nepřiměřeně zachází
nevyškolený personál, nebo když se nepoužívají v souladu s určeným účelem.
Pracovním prostředím může být: staveniště, dílna, renovace, přestavba a novostavba.
Nářadí se smí používat pouze v suchém prostředí.
Nepoužívejte nářadí v místech, kde hrozí nebezpečí požáru nebo exploze.

Příkazové značky

Používejte Používejte Používejte Používejte
ochranu oči ochrannou ochranu ochranné

přilbu sluchu rukavice

Umístění identifikačních údajů na nářadí
Typové označení je umístěné na typovém štítku
a sériové číslo na boku krytu. Zapište si tyto
údaje do svého návodu k obsluze a při do
tazech adresovaných našemu zastoupení nebo
servisnímu oddělení se vždy odvolávejte na tyto
údaje.

Typ:

Odpady
odevzdávejte

k recykiaci

Sekáni Polohováni
sekáče

V A‘~,Hz
volt ampér Střídavý hertz

proud

s dvojitou Symbol Upozorněni
izolaci zámku na ochranu

proti krádeži

2. Po.is
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Nářadí se smí používat pouze se sít‘ovým napětím a kmitočtem, které jsou uvedeny na typovém
štítku.
Používejte pouze originální příslušenství a nástroje firmy Hilti, abyste předešli nebezpečí poranění.
Dodržujte údaje o provozu, péči a údržbě, které jsou uvedeny v návodu k obsluze.

.Úpravy nebo změny na nářadí nejsou dovoleny.

2.2 Uch cen nástroje
Rychloupínací sklíčidlo TE-S

2.3S mač
Vypínač
Přepínač výkonu (100 %‚ 70 %‚ jen TE 1000-AVR)

2.4 Ruko eti (s mě j~ým elastomerem)
Rukojet‘ tlumící vibrace
Natáčivá postranní rukojet‘ s tlumením vibrací

2.5 Ma ní
Převodovka a příklepový mechanizmus s oddělenými mazacími místy
V přední části příklepového mechanizmu zabraňuje přídavné mazací místo pronikání prachu.

2. Aktivní redukce vl raci
Nářadí je vybavené systémem aktivní redukce vibrací (AyR), který výrazně snižuje vibrace oproti
hodnotě bez této funkce.

2.7 Ochrana protl krádeži TPS (volitelné)
Nářadí může být volitelně vybaveno funkcí ochrany proti krádeži (TPS). Pokud je nářadí vybaveno
touto funkcí, lze ho používat pouze po odblokování příslušným aktivačním klíčem (viz kapitola
„Ovládání/ochrana proti krádeži TPS (volitelné vybavení)‘).

2.8 Ochranná žařfzení
bchrana proti vysokým teplotám a vibracím díky plastovému krytu a rukojetím, odděleným od
vnitřního ústrojí nářadí.
Elektronické blokování opětovného spuštění proti neúmyslnému zapnutí nářadí po přerušení
napájení (viz kapitola „Odstraňování závad“).
Vlastní ochrana elektroniky před přepětím a příliš vysokou teplotou.

2.9 Světelné fl
Světelný servisní ukazatel (viz kapitola „Čistění a údržba/servisní ukazatel“)
Indikátor ochrany proti krádeži (volitelně dostupné) (viz kapitola „Ovládání/ochrana proti krádeži
TPS (volitelné vybavení)“)
Indikátor volby výkonu (Jen TE 1000-AVR) (viz kapitola „Ovládání/nastavení výkonu sekání“)

2.10 K rozsahu dodávky standardního avení a Í

I Nářadí
I Postranní rukojeť
1 Vazelína
I Hadřík
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1 Návod k obsluze
I Kufr Hilti

2.11 Použití prodlužovacího kabélu
Používejte pouze prodlužovací kabel s dostatečným průřezem schválený pro danou oblast po
užívání. Jinak může dojít ke ztrátě výkonu nářadí a přehřátí kabelu. Pravidelně kontrolujte, zda
prodlužovací kabel není poškozen. Poškozené prodlužovací kabely vyměňte.
Doporučené minimální průřezy a maximální délky kabelu:

Průřez vodiče 1,5 mm2 2,5 mm2 3,5 mm2

Síť6~é napětí 100 ‘Y 30 m
Šíťovénápě‘tí11120‘Y 20m ‘ . ‘

Síťové napětí 220!2‘40 ‘Y 30 m 50 m

Nepoužívejte prodlužovací kabely s průřezem vodičů 1,25 mm2, 2,0 mm2.

2.12 Prodlužovací kabely na volném prostranství
Na volném prostranství používejte pouze prodlužovací kabely, které jsou pro to schváleny
a příslušně označeny.

2.13 Používání generátoru nebo transformátoru
Toto nářadí může být poháněno generátorem nebo stavebním transformátorem za následujících
podmínek: výkon ve W alespoň dvojnásobný oproti příkonu uváděnému na typovém štítku nářadí,
provozní napětí musí být stále v rozmezí +5 % 1-15 % jmenovitého napětí a frekvence musí být
50 až 60 Hz, v žádném případě však nesmí přesáhnout 65 Hz, a musí být k dispozici automatický
regulátor napětí s rozběhovým zesílením.
V žádném případě nenapájejte generátorem I transformátorem současně žádné další nářadí.
Zapínání a vypínání jiných spotřebičů může způsobit podpět‘ové nebo přepět‘ové špičky, které
mohou poškodit nářadí.

3. Příslušenství, spotřební materiál
Ochrana proti krádeži TPS (Theft Protection System) s firemní volitelné, 206999
kartou, firemním dálkovým ovládáním a aktivačním klíčem
T PS-K
Gd~ávací modul TE DRS!B

Používejte níže uvedené nástroje Hilti. Umožní vám dosahovat většího úběru a delší životnosti,
protože nářadí a nástroj jsou součástí navzájem sladěného systému.

Sklíčidlo TE-S Označení Šířka mm Délka mm Šířka v pal- Délka v pal-

Špičák TE-SP 360 14
SM 36
TE-SP 500 20
SM 50
TE-SP 700 27
SM 70
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4. Technické údaje
Technické změny vyhrazeny!

UPOZORNĚNI
Nářadí se dodává v provedení pro různá sítová napětí. Jmenovité napětí a příkon, resp. jmenovitý
proud nářadí naleznete na typovém štítku.

Příkon 1 450 W I 600 W I 600 W I 600 W I 600 W I 500 W
Jmenovitý 14,6A I4,6A 14,6A 73A 7A 6,3A
proud
Síťová 50.. .60 Hz 50 Hz 60 Hz 50.. .60 Hz 50.. .60 Hz 50 Hz
frekvence

Jmenovité
napětí 100V 110V 110V 220V 230V 240V
TE 1500-
fl

Příkon 1 490 W I 750 W I 640 W 1 800 W I 800 W I 800 W
Jmen~itý lr5A 16A 15A MÁ 7,9A 7,6A
proud
Síťová 50~6OAz 50 Hz 60 Hz 50~60 Hz 50.. .60 A 50 Hz
frekvence

Nářadí TE 1 000-AVR TE I 500-AVR

Hmotří~št podle stä~řäu 11,8kg 14,2 kg
EPTA 01/2003
R~!~ěi~y(aXšXv) 700mmXl38mmX23Omm 76OmmX138mmX23Omm
Energie j~Z~ho ú~ierU 22 J 30 J
i!J~hycení nástřöje TE-S TE-S
P~čet ŮZJ~ř~ při zatížení 32,5 Hz 27 Hz

l~formace o nářadí a použití
Ti~rída ochrany Třída ochrany II (dvojitá izolace)

UPOZORNĚNI
Úroveň vibrací uvedená v těchto pokynech byla naměřena metodou odpovídající normě EN
60745 a lze ji použít pro vzájemné porovnání elektrického nářadí. Metoda je vhodná také pro
předběžný odhad zatížení vibracemi. Uvedená úroveň vibrací se vztahuje na hlavní způsoby použití
elektrického nářadí. Při jiném způsobu použití, při použití sjinými nástroji nebo nedostatečné údržbě
se úroveň vibrací může lišit. Denní dávka vibračního zatížení organismu během celé pracovní
směny se tím může výrazně zvýšit. Pro přesný odhad vibračního zatížení je nutné zohlednit také
dobu, kdy je nářadí vypnuté, nebo kdy sice běží, ale nepoužívá se. Denní dávka vibračního
zatížení organismu se tím může výrazně snížit. Stanovte doplňujícĺ bezpečnostní opatření na
ochranu pracovníka před působením vibrací, například: údržbu elektrického nářadí a nástrojů,
udržování rukou v teple, organizaci pracovních postupů.

Jmenovité
napětí
TE 1000-

VR

100V 110V 110V 220 V 230 V 240 V
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Informace o hlučnosti a vibracích (měřeno podle EN 60745):
Typická hladina zvukového výkonu podle
vyhodnocení A pro TE I 000-AyR
Typická hladina emitovaného akustického
tlaku podle vyhodnocení A pro TE I 000-AVR
Typická hladina zvukového výkonu podle
vyhodnocení A pro TE I 500-AyR
Typická hladina emitovaného akustického
tlaku podle vyhodnocení A pro TE 1500-AyR
Nepřesnost pro uvedené hladiny hlučnosti pro
TE I 000-AVR I TE 1 500-AVR
íIi~Xiální hodnoty vibrací TE 1000-AVR

- (výsledný vektor vibrací)

5. Bezpečnostní pokyny
5.1 Všeobecné bezpečnostní předpisy pro

elektrické nářadí
VAROVÁNÍ! Přečtěte si všechny bezpeč
nostní pokyny a instrukce. Nedbalost při do
držování bezpečnostních pokynů a instrukcí
může mít za následek úraz elektrickým prou
dem, požár, případně těžká poranění. Veškeré
bezpečnostní pokyny a instrukce dobře uscho
vejte pro budoucí potřebu. Pojem „elektrické
nářadí používaný v bezpečnostních pokynech
se vztahuje na elektrické nářadí napájené ze
sítě (se sítovým kabelem) a akumulátorové ná
řadí (bez sítového kabelu).

5.1.1 Bezpečnost pracoviště
a) Pracoviště musí být čisté a dobře osvětlené.

Nepořádek nebo neosvětlená místa mohou
vést k úrazum.

b) S nářadím nepracujte v prostředích ohro
žených explozí, kde se nacházejí hořlavé
kapaliny, plyny nebo prach. Elektrické ná
řadí jiskří; od těchto jisker se mohou prach
nebo páry vznítit.

c) Při práci s elektrickým nářadím zabraňte
přístupu dětem a jiným osobám na pra
coviště. Rozptylování pozornosti by mohlo
způsobit ztrátu kontroly nad nářadím.

5.1.2~ bezpečnost
a) Síťová zástrčka nářadí musí odpovídat zá

suvce. Zástrčka nesmí být žádným způso
bem upravována. U nářadí s ochranným
uzemněním nepoužívejte žádné adaptéry.
Neupravované zástrčky a odpovídající zá
suvky snižují riziko úrazu elektrickým prou
dem.

b) Nedotýkejte se uzemněných kovových
předmětů, jako např. potrubí, topení,
sporáků a chladniček. Je-li tělo uzemněno,
existuje zvýšené riziko úrazu elektrickým
proudem.

c) Nářadí chraňte před deštěm a vlhkem. Vnik
nutí vody do elektrického nářadí zvyšuje ne
bezpečí úrazu elektrickým proudem.

d) Síťový kabel používejte jen k tomu účelu,
pro který je určen. Nepoužívejte jej zejména
k nošení či zavěšování nářadí, ani k vytaho
vání zástrčky ze zásuvky. Kabel veďte vždy
v bezpečné vzdálenosti Od zdrojů tepla, ost
rých hran a pohyblivých dílů stroje, zamezte
styku s olejem. Poškozené nebo zamotané
kabely zvyšují riziko úrazu elektrickým prou
dem.

e) Pokud pracujete s elektrickým nářadím
venku, používejte pouze takové prodlu

98 dB(A)

87 dB(A)

100 dB(A)

89 dB(A)

3 dB(A)

měřeno podle EN 60745!2!6

Sekání, ah Cheq 6,5 rnIš2 -

Triaxiální hodnoty vibrací TE 1500-AyR měřeno podle EN 6@745~2!6
(výsledný vektor vibrací)
Sekání, ahcheq 12 mls2
Nepřesnost (K) 1,5 mls2

109



žovací kabely, které jsou vhodné i pro
venkovní použití. Použití prodlužovacího
kabelu, jenž je vhodný pro použití venku,
snižuje riziko úrazu elektrickým proudem.

f) Pokud se nelze vyvarovat provozu elektric
kého nářadí ve vlhkém prostředí, použijte
proudový chránič. Použití diferenciálního
jističe snižuje riziko úrazu elektrickým prou
dem.

5.1.3 Bez e ost osob
a) Buďte pozorní, dávejte pozor na to, co dě

láte a přistupujte k práci s elektrickým ná
řadím rozumně. Nářadí nepoužívejte, jste-li
unaveni nebo pod vlivem drog, alkoholu
nebo léků. Moment nepozornosti při použití
nářadí může vést k vážným úrazům.

b) Používejte osobní ochranné pomůcky
a vždy noste ochranné brýle. Používání
osobních ochranných pomůcek, jako jsou
dýchací maska proti prachu, bezpečnostní
obuv s protiskluzovou podrážkou, ochranná
přilba nebo jističe sluchu, podle druhu
nasazení elektrického nářadí snižuje riziko
úrazu.

c) Zabraňte neúmyslnému uvedení nářadí do
provozu. Před připojením nářadí do sítě
alnebo vložením akumulátoru, před ucho
pením nářadí nebo jeho přenášením se ujis
těte, že je vypnuté. Držíte-li při přenášení
nářadí prst na spínači, nebo připojujete-Ii ná
řadí k síti zapnuté, může dojít k úrazu.

d) Dříve než nářadí zapnete, odstraňte seřizo
vací nástroje nebo šroubovák. Nástroj nebo
klíč ponechaný v otáčivém dílu nářadí může
způsobit úraz.

e) Udržujte přirozené držení těla. Zaujměte
bezpečný postoj a udržujte rovnováhu. Tak
můžete nářadí v neočekávaných situacích
lépe kontrolovat.

f) Noste vhodné oblečení. Nenoste volný
oděv ani šperky. Vlasy, oděv a rukavice
držte v bezpečné vzdálenosti od pohybují
cích se dílů. Volný oděv, šperky a dlouhé
vlasy jimi mohou být zachyceny.

g) Lze-li namontovat odsávací zařízení nebo
lapače prachu, přesvědčte se, že jsou při
pojeny a správně použity. Používáním zaří
zení zachycujícího prach lze snížit ohrožení
způsobené vdechováním prachu.

5.1.4 Použití elektrického nářadí péče
o něj

a) Nepřetěžujte nářadí. Pro danou práci pou
žijte nářadí, které je pro ni určeno. S vhod
ným elektrickým nářadím budete v dané vý
konové oblasti pracovat lépe a bezpečněji.

b) Nepoužívejte elektrické nářadí, jehož
spínač je vadný. Elektrické nářadí, které
nelze zapnout nebo vypnout, je nebezpečné
a musí se opravit.

c) Dříve než budete nářadí seřizovat, mě
nit jeho příslušenství, nebo než jej odlo
žíte, vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky
alnebo vyjměte akumulátor. Toto preven
tivní opatření zabrání neúmyslnému zapnutí
zařízení.

d) Nepoužívané elektrické nářadí neukládejte
v dosahu dětí. Nenechte pracovat s nářa
dím osoby, které s ním nejsou obeznámeny
nebo nečetly tyto pokyny. Elektrické nářadí
je nebezpečné, je-li používáno nezkušenými
osobami.

e) O nářadí pečujte svědomitě. Kontrolujte,
zda pohyblivé díly nářadí bezvadně fungují
a neváznou, zda díly nejsou zlomené nebo
poškozené tak, že je narušena jeho funkce.
Poškozené díly nechte před použitím ná
řadí opravit. Mnoho úrazů má na svědomí
nedostatečná údržba elektrického nářadí.

f) Řezné nástroje udržujte ostré a čisté. Peč
livě ošetřované řezné nástroje s ostrými řez
nými hranami méně váznou a dají se lehčeji
vést.

g) Elektrické nářadí, příslušenství, nástrčné
nástroje atd. používejte v souladu s těmito
pokyny, s ohledem na pracovní podmínky
a prováděnou činnost. Použití elektrického
nářadí k jinému účelu, než ke kterému je
určeno, může být nebezpečné.

5. .5 Servis
a) Nářadí svěřujte do opravy pouze kvalifiko

vaným odborným pracovníkům, kteří maj
k dispozici originální náhradní díly. Tak za
jistíte, že nářadí bude i po opravě bezpečné.



5.2 Dodatečné bózpečnostní ~~yny
5.2.1 Osobníochranně pomucky

O
Obsluha jakož i osoby, které se zdržují v blíz
kosti, musí během provozování nářadí použí
vat vhodné ochranné brýle, ochrannou přilbu,
ochranu sluchu, ochranné rukavice a lehkou
ochranu dýchacích cest.

5.2.2 Bezpečnost osob
a) Používejte ochranu sluchu. Hluk může způ

sobit ztrátu sluchu.
b) Používejte pomocné rukojeti dodané s ná

řadím. Ztráta kontroly může vést ke zraně
ním.

c) Nepoužívané nářadí musí být bezpečně
uloženo. Nářadí, které se nepoužívá, musí
být uloženo na suchém výše položeném
nebo uzavřeném místě mimo dosah dětí.

d) Nářadí držte vždy pevně oběma rukama
za rukojeti, které jsou k tornu určené. Udr
žujte rukojeti suché, čisté a beze stop oleje
a tuku.

e) Tam, kde by nástroj mohl poškodit skrytá
elektrická vedení nebo síťový kabel, držte
nářadí za izolované rukojeti. Při kontaktu
s vedením pod napětím se nechráněné ko
vové části nářadí mohou dostat pod napětí
a pracovníka tak vystavit riziku úrazu elek
trickým proudem.

f) Nezapomínejte na pracovní přestávky, re
laxační cvičení a cviky s prsty pro jejich
lepší prokrvení.

g) Síťový a prodlužovací kabel veďte od ná
řadí při práci vždy směrem dozadu. Snižuje
se tak nebezpečí úrazu elektrickým proudem
z kabelu během práce.

h) Děti je nutno upozornit, že si s nářadím
nesmí hrát.

i) Nářadí nesmí bez instruktáže používat děti
nebo méně zdatné osoby.

j) Prach z materiálů, jako jsou nátěry s ob
sahem olova, některé druhy dřeva, mine-

rály a kov může být zdraví škodlivý. Kon
takt s tímto prachem nebo jeho vdechování
může způsobit alergické reakce a/nebo one
mocnění dýchacích cest pracovníka nebo
osob v okolí. Určitý prach, např. prach z du
bového nebo bukového dřeva, je rakovi
notvorný, zejména ve spojení s přísadami
pro úpravu dřeva (chromát, prostředky na
ochranu dřeva). Materiál obsahující azbest
smí obrábět pouze odborníci. Pokud možno
používejte odsávání prachu. Pro dosažení
vysoké účinnosti odsávání prachu použí
vejte vhodný mobilní vysavač na dřevěný
prach a/nebo minerální prach doporučený
společností Hilti, určený pro toto elektrické
nářadí. Postarejte se o dobré větrání pra
coviště. Doporučujeme používat respirátor
s filtrem třídy P2. Dodržujte předpisy pro ob
ráběné materiály platné v příslušné zemi.

5.2.3 Elektrická ezpečnost

A A
a) Zkontrolujte před začátkem práce pracovní

prostor, jestli neobsahuje skrytá elektrická
vedení, trubky na plyn nebo vodu, např.
pomocí přístroje na hledání kovu. Kovové
díly, které leží vně na nářadí, mohou vést
napětí, když jste např. nedopatřením poško
dili elektrické vedení. To představuje vážné
nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

b) Skrytá elektrická, plynová a vodovodní ve
dení představují vážné nebezpečí, pokud
by při práci byla poškozena. Proto si pře
dem zkontrolujte pracovní oblast, např. pří
strojem pro vyhledávání kovů. Vnější ko
vové díly nářadí se při náhodném poškození
elektrického vedení mohou ocitnout pod na
pětím.

c) Pravidelně kontrolujte přívodní vedení
a v případě poškození dejte vyměnit
uznávanému odborníkovi. Když je přívodní
kabel elektrického nářadí poškozen, musí
být nahrazen speciálním přívodním kabe
lem, který lze dostat v servisu. Pravidelně
kontrolujte prodlužovací kabely a v případě
poškození je vyměňte. Jestliže se při práci
poškodí síťový nebo prodlužovací kabel,
nesmíte se kabelu dotýkat. Vytáhněte
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síťovou zástrčku ze zásuvky. Poškozená
přívodní a prodlužovací vedení představují
nebezpečí úrazu elektrickým proudem.

d) Při častém opracovávání vodivých mate
riálů nechte znečištěné nářadí v pravidel
ných intervalech kontrolovat servisem firmy
Huti. Prach usazený na povrchu nářadí, pře
devším z vodivých materiálů, nebo vlhkost,
mohou za nepříznivých podmínek způsobit
úraz elektrickým proudem.

e) Tam, kde by nástroj mohl poškodit skrytá
elektrická vedení nebo síťový kabel, držte
nářadí za izolované rukojeti. Při kontaktu
s vedením pod napětím se nechráněné ko
vové části nářadí mohou dostat pod napětí
a pracovníka tak vystavit riziku úrazu elek
trickým proudem.

f) Pracujete-li s elektrickým nářadím venku,
zajistěte, aby bylo nářadí připojeno k síti
prostřednictvím proudového jističe (RCD)
s vypínacím proudem maximálně 30 mA.
Použití proudového jističe snižuje riziko
úrazu elektrickým proudem.

g) Zásadně doporučujeme použít proudový
jistič (RCD) s maximálním vypínacím prou
dem 30 mA.

6.1 Montáž a nastavení polohy postranní
rukojeti ~

1. Vytáhněte sítovou zástrčku ze zásuvky.
2. Uvolněte držák postranní rukojeti otáčením

hlavice.
3. Nasuňte povolenou postranní rukojeť

(spona) přes sklíčidlo nástroje na kryt
nářadí.

h) Při výpadku proudu vypněte nářadí a vy
pojte síťový kabel. Tak zabráníte nechtě
nému spuštění nářadí při opětovném zapnutí
proudu.

5.2.4 Pracoviště

a) Zajistěte dobré větrání pracoviště. Špatně
větrané pracoviště může ohrozit zdraví kvůli
prachové zátěži.

b) Udržujte své pracoviště v pořádku. Z praco
viště odstraňte všechny předměty, kterými
byste se mohli poranit. Nepořádek na pra
covišti může mít za následek úrazy.

c) Oblast na protilehlé straně při bouracích
vrtech zabezpečte. Vybourané části mo
hou vypadnout nebo upadnout a poranit jiné
osoby.

d) Pro práce si vyžádejte povolení od stavby
vedoucího. Práce na budovách a dalších
strukturách mohou ovlivnit jejich statiku,
především v případě přerušení ocelové vý
ztuže a nosných prvků.

4. Natočte postranní rukojet‘ do požadované
polohy.

5. Upevněte postranní rukojet‘ hlavicí.

6.2 Odblókování nářadí (ochrana protl
krádeži)

Viz kapitola „Ovládání/ochrana proti odcizení
TPS (volitelné vybavení).

6.3 Použití prodlužovacího kabď!i
a generátoru nebo transformátoru

Viz kapitola „Popis/použiti prodlužovacího ka

6. Uvedení do provozu

belu‘.



NEBEZPEČÍ
Nářadí držte vždy pevně oběma rukama za
rukojeti, které jsou k tomu určené. Udržujte
rukojeti suché, čisté a beze stop oleje a tuku.

7 I Při rava
POZOR
Při výměně nástroje používejte pracovní ru
kavice, protože nástroj může být v důsledku
používání příliš horký, resp. může mít ostré
hrany.

7.1.1 Vkládání nástroje
UPOZORNĚNÍ
Sekáč lze nastavit do 6 různých poloh (v krocích
po 600). Díky tornu lze s plochým nebo formova
cím sekáčem pracovat vždy v optimální poloze.

1. Vytáhněte sítovou zástrčku ze zásuvky.
2. Zkontrolujte, zda je upínací stopka nástroje

čistá a lehce namazaná. V případě nutnosti
upínací stopku vyčistěte a namažte.

3. Zkontrolujte čistotu a stav těsnicí chlopně
prachového krytu. Ochrannou krytku proti
prachu v případě potřeby vyčistěte nebo
při poškození těsnicí manžety ochrannou
krytku proti prachu vyměňte (viz kapitolu
„Údržba a ošetřování).

4. Vložte nástroj do upínacího mechanizmu
a pod mírným tlakem s ním otáčejte, až
zaskočí do vodicích drážek.

5. Zatlačte nástroj do upínacího mechanizmu,
až slyšitelně zaskočí.

6. Tahem za nástroj zkontrolujte, zda je spo
lehlivě zajištěn.

7.1.2 Vyjmutí nástroje El
NEBEZPEČÍ
Horký nástroj nepokládejte na lehce vznětlivé
materiály. Může dojít ke vznícení a následkem
toho k požáru.

1. Vytáhněte sítovou zástrčku ze zásuvky.
2. Zatáhnutím blokování nástroje dozadu ote

vřete upínací mechanizmus.
3. Nástroj vyjměte ze sklíčidla.

.2 Provoz

A
VÝSTRAHA
Pokud dojde ke spuštění nářadí po odpojení
a opětovném zapojení síťového kabelu bez
stisknutí vypínače, je nutné dát nářadí oka
mžitě do servisu firmy Huti.

VÝSTRAHA
Při poruše vypínače odpojte síťový kabel.

POZOR
Při obrábění podkladu muže dojít k odštípnutí
materiálu. Používejte ochranné brýle,
ochranné rukavice a jestliže nepoužíváte
odsávání prachu, lehkou ochranu dýchacích
cest. Odštípnutý materiál může zpusobit
poranění těla a očí.

POZOR
Při práci vzniká hluk. Používejte ochranu slu
chu. Příliš silný hluk může poškodit sluch.

7.2.1 Ochrana proti krádeži TPS (volitelné)

UPOZORNĚNÍ
Nářadí může být volitelně vybaveno funkcí
ochrany proti krádeži. Pokud je nářadí
vybaveno touto funkcí, lze ho používat pouze
po odblokování příslušným aktivačním klíčem.

7.2.1.1 Odblokování nářadí El
1. Zastrčte sítovou zástrčku nářadí do zá

suvky. Zlutá kontrolka ochrany proti krádeži
bliká. Nářadí je nyní připravené na příjem
signálu Od aktivačního klíče.

7. Obsluha



2. Aktivační klíč nebo přezku hodinek TPS
nyní přiložte přímo na symbol zámku.
Jakmile žlutá kontrolka ochrany proti
krádeží zhasne, je nářadí odblokované.
UPOZORNĚNÍ Je-li přerušen přívod
proudu, např. při změně pracoviště nebo při
výpadku sítě, zůstane nářadí připravené
k provozu po dobu cca 20 minut. Při delším
přerušení se nářadí musí znovu odblokovat
aktivačním klíčem.

7.2. .2 Aktivace funkce ochrany proti
krádeži u nářadí

UPOZORNĚNÍ
Další podrobné informace ohledně aktivace
a použití ochrany proti krádeži naleznete
v návodu k obsluze „Ochrana proti krádeži.

7.2.2 ~1~IiuI
7.2.2.1 Práce~zá nízkých teplot
UPOZORNĚNÍ
Nářadí musí nejdříve dosáhnout minimální pro
vozní teploty, aby mohl pracovat příklepový me
chanizmus.

Abyste dosáhli minimální provozní teploty, ná
řadí zapněte a nechte ho zahřát. V krátkých
intervalech (cca 30 s) nasazením na podklad
kontrolujte, zda příklepový mechanizmus za
čne pracovat. Pokud příklepový mechanizmus
nezačne pracovat, postup opakujte.
UPOZORNĚNÍ
Na základě elektronického řízení rozběhu může
rozběh nářadí při nízkých teplotách probíhat
•odlišně.

7.2.2.2 Zapnuti
1. Zastrčte síťovou zástrčku do zásuvky.
2. Stiskněte vypínač.

7.2.2.4 Vypnutí
1. Stiskněte hlavní vypínač.
2. Vytáhněte sítovou zástrčku ze zásuvky.

7.3 Tipy pro sekání
7.3.1 Nasazení sekáče přéd zápočetlm

sekání 7

Sekáč nasaďte cca 80-100 mm od hrany.

7.3.2OcelOVá výztuž [1

7.2.2.3 Nastavení ‘konu sekání
Stisknutím přepínače výkonu lze výkon sekání
snížit cca na 70 % (Jen TE 1000-AyR). Při
sníženém výkonu svítí indikátor volby výkonu.
UPOZORNĚNÍ
Nastavení výkonu sekání je možné pouze při
zapnutém nářadí. Opětovným stisknutím přepí
nače výkonu je opět nastavený plný výkon se
kání. Pokud nářadí vypnete a znovu zapnete,
je opět nastavený plný výkon sekání.

Sekáč veďte vždy proti hraně materiálu, nikoli
proti ocelové výztuži.

~?.3.3 Směr sékání 9

1. Sekání začněte v úhlu 700 až 80° k beto
novému povrchu a hrot nasměrujte k hraně.

2. Přejděte do úhlu 90° a materiál vylomte.

7.3.4 Samoóstřaflí 10

Sekáč pravidelně otáčejte, protože stejnoměrné
opotřebení podporuje samoostření.

7.3.5 Hlóubka zanoření íII
Design polygonu znamená, že se materiál láme
a seká i po větších kusech.

7.3.6 Přítlak
Příliš malý přítlak způsobuje skákání sekáče.
Příliš velký přítlak způsobuje zmenšení výkonu
sekání.



POZOR
Vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky.

.1 Ošetřóvání nástrojů
Odstraňte pevně ulpělé nečistoty a chraňte ná
hodně poškozený povrch vašich nástrojů otře
ním hadříkem navlhčeným v oleji.

8~ ištění nářadí
POZOR
Nářadí, zejména rukojeti, udržujte čisté a beze
stop oleje a tuku. Nepoužívejte prostředky pro
ošetření s obsahem silikonu.

.3 Servisní ukazatel
UPOZORNĚNI
Nářadí je vybaveno servisním ukazatelem.

Ukazatel svítí červeně

Vnější kryt nářadí je vyroben z plastické hmoty
odolné proti nárazům. Oblast rukojeti je z elas
tomeru.
Nikdy nepoužívejte nářadí s ucpanými venti
lačními štěrbinami! Ventilační štěrbiny čistěte
opatrně suchým kartáčem. Nepřipusťte, aby do
vnitřního prostoru nářadí vnikly cizí předměty.
Povrch nářadí čistěte pravidelně mírně navlh
čeným hadříkem. K čištění nepoužívejte roz
prašovače, parní postřikování ani tekoucí vodu!
Může tím být ohrožena elektrická bezpečnost
nářadí.

Dosažena doba nutnosti servisu. í~J rozsví
cení kontrolky lze s nářadím pracovat ještě
několik provozních hodin, dokud nedojde
k automatickému vypnutí. Dejte nářadí včas do
servisu firmy Hilti, aby bylo neustále připravené
k provozu.
Viz k pitola Odstraňování závad.

8.4 ištění a ěna rachového k u
Prachový kryt u uchycení nástroje pravidelně
čistěte čistým suchým hadrem. Těsnicí chlopeň
opatrně otřete a pak ji znovu lehce nakonzer
vujte tukem Huti. Když je těsnicí chlopeň poško
zená, je bezpodmínečně nutné prachový kryt
vyměnit. Sroubovákem zajeďte na straně pod
prachový kryt a vytlačte ho směrem dopředu.
Vyčistěte dosedací plochu a nasad‘te nový pra
chový kryt. Silně přitiskněte, až zaskočí.

8.5 Udržba
VÝSTRAHA
Opravy na elektrických částech smí prová
dět pouze odborník s elektrotechnickou kva-

lifikací. Před demontáží elektroniky je nutné
vyčkat cca I minutu, než zmizí zbytkové na
pětí.

Pravidelně kontrolujte poškození vnějších dílů
zařízení a správnou funkci všech ovládacích
prvků. Nářadí nepoužívejte, když jsou poško
zeny jeho díly, nebo když ovládací prvky nefun
gují správně. Dejte zařízení opravit do servisu
firmy Hilti.

8.6 Kontrola po Čisticích a údržbářských
racích

Po čisticích a údržbářských pracích je nutno
zkontrolovat, zda jsou připevněná veškerá
ochranná zařízení a zda bezvadně fungují.

8. Cistění a údržba

bliká červeně



9. Odstraňování závad

Porucha Možná příčina
~

(cca 4 sekundy po zapojení pněte.
zástrčky) nebo je aktivované
elektronické blokování rozběhu
po přerušení napájení.
~

trické nářadí a zkontrolujte

~
vadné. borníkem s elektrotechnickou

~
borníkem s elektrotechnickou

zatižte druhým spo
třebičem (např. lampou). Pak

~Naradi nechte zahřát na mini
mální provozní teplotu.
Viz kapitola; 7.2.2 Sekání

~
firmy Hilti

~~adí se neuvede do poskozené nářadí
chodu a kontrolka bliká firmy Hilti.
červeně

se neuvede do pří lis vysoké nap petí Y
chodu a kontrolka bliká Zkontrolujte napájecí síť.
červeně
~

rolka bliká červeně Vyčistěte větrací štěrbiny
~

chodu a kontrolka bliká řadí s volitelnou ochranou proti klíče odblokujte.
odcizení)
~

(jen TE I 000-AVR). (zkontrolujte indikátor volbyvýkonu).
Nářadí vypněte a znovu za

~

dlouhý a/nebo má malý průřez. s přípustnou délkou a/nebo

~připojte na jiný zdroj

~ Zajištění nastroje potahnete

uvolnit, úplně stažen dozadu. dozadu až na doraz a nástrojvyjměte.



UPOZORNĚNÍ
Pokud výpadek nářadí nelze odstranit pomocí výše uvedených opatření, nechte nářadí zkontrolovat
v servisu firmy Huti.

10. Likvidace

Nářadí firmy Huti jsou vyrobena převážně zrecyklovatelných materiálů. Předpokladem pro recyklaci
materiálů je jejich řádné třídění. V mnoha zemích již je firma Hilti zařízena na příjem vašeho starého
nářadí na recyklaci. Ptejte se zákaznického servisního oddělení Huti nebo vašeho obchodního
zástupce.

Elektrické zařízení nevyhazujte do komunálního odpadu!

Podle evropské směrnice 2002/96/EG o nakládání s použitými elektrickými a elektronic
kými zařízeními a podle odpovídajících ustanovení právních předpisů jednotlivých zemí
se použitá elektrická zařízení musí sbírat odděleně Od ostatního odpadu a podrobit
ekologicky šetrnému recyklování.

11.Záruka výrobce nářadí
Hilti zaručuje, že dodané nářadí nemá žádné
materiálové ani výrobní vady. Tato záruka platí
za předpokladu, že se nářadí správně používá,
ošetřuje a čistí v souladu s návodem k obsluze
firmy Huti, a že je dodržena technická jednota
nářadí, tj. že ses nářadím používá jen originální
spotřební materiál, příslušenství a náhradní díly
od firmy Huti.

Tato záruka zahrnuje bezplatnou opravu nebo
výměnu vadných dílů po celou dobu životnosti
nářadí. Na díly, které podléhají normálnímu
opotřebení, se tato záruka nevztahuje.

Další nároky jsou vyloučeny, pokud to neodpo
ruje závazným národním předpisům. Huti ne-

ručí zejména za bezprostřední nebo nepřímé
Škody vzniklé závadou nebo zaviněné vad
ným výrobkem, za ztráty nebo náklady vzniklé
v souvislosti 5 použitím nebo kvůli nemožnosti
použití nářadí pro určitý účel, Implicitní zá
ruky prodejnosti anebo vhodnosti k použití ke
konkrétnímu účelu jsou vyloučeny.

Pro opravu nebo výměnu je nutno nářadí nebo
příslušné díly zaslat neprodleně po zjištění zá
vady kompetentní prodejní organizaci Huti.

Předkládaná záruka zahrnuje ze strany Hilti
veškeré záruční závazky a nahrazuje všechna
předcházející nebo současná prohlášení, pí
semné nebo ústní dohody ohledně záruk.

Jen pro státy EU



12. Prohlášení o shodě s EU _______________________

~~ač~í: S~IZ~í l~l~ivo
~označení: TE l000!A‘~1R I TE 1‘500!AVR
Řv~ý~by: 2009

Prohlašujeme na výhradní zodpovědnost, že tento výrobek je ve shodě s následujícími směrnicemi
a normami: 2004/108/EG, do 28. 12. 2009 98/37/ES, od 29. 12. 2009 2006/42/ES, 2000/14/EG,
EN 60745-1, EN 60745-2-6, EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3.

ŇIi~ěř~i5‘á I~l~]ina akustickéhO výkonu, LWA 98 dB/l pW
TE I 000-AVR
Zaručená tiladiná akusti~ého výkonu, LWM 100 dBil pW
TE 1000-AyR
Proces vyh~i~ování k~fomiity 2000/ir4~~EG D~ö~t~k‘Yl

~~kovaná zkušebna (00‘4‘4~ Tť~JV NGR~ €ERT GmbHBüró Hannover
Am T~JV 1

30519 Hannover
Německo

~i~šeb~í proces konformity s EW Č. CE 00~4-310 08 0~IQ 6 0~0~i

~~ěř~‘á lil~ina akusti~ého výkonu, LWA 99 dBil pW
TE 1500-AVR

~~ičená lil~dina aki~tičlZ‘éhO výkonu, LWM 102 dB7l pW
TE I 500-AVR
Proces~ 200011 4~‘EG ~äät~k‘~‘l
Notifikovaná zkuš~bna (00W4) TÜV NOR~€ERT GmbHBüro Hannover

Am TIIIV I
30519 Hannover

Německo

Zkušební proces konformity s EU Č. CE 0044-31 O 08 0_li 6 00~1

Huti Corporatiofl

Jan Doongaji Dietmar SartOr
Senior Vice President Head of BA Quality and Process Management
Business Unit Drilling and Demolition Business Area Electric Tools 8~ AccessofleS
05 2009 05 2009



PÓVODNÝ NÁVOD NA POUŽÍVANIE

Sekacie kladivo TE I 000-AyR I
TE I 500-AVR
Pred použitím si bezpodmíeneČne
preČítajte návod na obsluhu.

Tento návod na obsluhu odkladajte
vždy spolu s náradím.

Náradie odovzdávajte mým osobám
spolu s návodom na obsluhu.

Obsah Strana
1. Všeobecné informácie 1~1~9
2. Opis 120
3. Príslušenstvo, spotrebný materiál 122
4. Technické údaje
5. Bezpeč ostné pokyny 126
6. Pred použitím 129
7. Obsluha 129
8. Údržba a ošetrovanie 1~3~jl
9. Poruchy a ich odstraňovanie 1L32

10. Likvidácia 1~3~
Záruka výrobcu náradia 1~f

12. Vyhlásenie o konformite EÚ 1~

fl Čísla odkazujú vždy na obrázky. Obrázky
k textu nájdete na rozkladacích stranách. Pri
študovaní návodu ich majte vždy otvorené.
V texte tohto návodu na používanie označuje
výraz „náradie“ vždy sekacie kladivo TE 1000
a/alebo TE 1500-AyR.

Časti náradia, ovládacie prvky a indikátory II
Q) Rukovát‘
t~ Vypínač
® Siet‘ová šnůra
® Indikátor ochrany proti odcudzeniu (voli

telný)
® Servisný indikátor
® Indikátor zvoleného výkonu (len typ

TE 1000-AyR)
® Prepínač pre volbu výkonu (len typ

TE 1000-AyR)
® Bočná rukováť
® Hlavica
® Sklučovadlo a nastavovanie pozície se-

káča
® Vetracie štrbiny

1. Všeobecné informácie
1.1 Signálne slová a ~ výzňam

NEBEZPEČENsTVQ
Na označenie bezprostredne hroziaceho ne
bezpečenstva, ktoré může spósobit‘ ťažký úraz
alebo usmrtenie.

VÝSTRAHA
V prípade možnej nebezpečnej situácie, ktorá
může viest‘ k ťažkým poraneniam alebo k usmr
teniu.

POZOR
V prípade možnej nebezpečnej situácie, ktorá
by mohla viest‘ k lahkým zraneniam osób alebo
k vecným škodám.

UPOZORNENIE
Pokyny na používanie a mé užitočné informácie

1.2 Význam plktogramov a c~iHb pokyny
Výstražné symboly

LI\A\A
Všeobecriä

výstraha
pred nebez
pečenstvom

Výstraha
pred nebez

pečným
elektrickým

napätim

Hon~ci
povrch


